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■ En ils pleds da Festa federala
daud’ins adina puspè discurrer da
«patria». Danunder deriva lezza vo-
cabla? Per latin è’la oriundamain
la furma feminina da l’adjectiv «pa-
trius» che vul dir «patern, dals ba-
buns». Auturs classics latins duvra-
van il substantiv «patria» en il senn
da «terra natala u dals babuns». Ina
epopea dal poet Marcus Annaeus Lu-
canus (39–65) descriva la visiun da
Caesar che sa pina per cuntrafar a la
lescha romana traversond il cunfin
d’Italia cun sia armada; el vesa la
«Patria» tut agitada che l’admone-
scha da sa fermar. La cronica latina
d’in pader franzos en il deschavel
tschientaner mussa in cont da Paris
che sto dar battaglia cunter ils Vi-
chings per defender sia citad: «Igl è
in’onur da murir per la patria», di’l1).

Da Firenza 
a Perpinyà

Tuts linguatgs neolatins da scrittira
han surpiglià il pled «patria», e quai
tant pli che tuts quels ch’als duvravan
savevan era latin. Dus han fatg via en
il 14avel tschientaner. Dante Ali-
ghieri (1265–1321) metta lez pled en
la bucca d’in sontg che manegia Fi-
renza, citad natala dal poet (Paradiso
21, 107). In’ovra catalana en prosa da
1399 mussa l’enfiern «inua che stat-
tan quels che han tradì la patria e
l’han suttamessa a tirans». Il pled
cumpara 1440 per spagnol e 1539 u
1549 per franzos («patrie»). L’onn
1590, durant las guerras tranter la
Frantscha e Filip II (numnà en Cata-
lugna Filip I) chattainsa questa frasa
en la correspundenza tranter las duas
citads catalanas da Barcelona e Per-
pinyà: «Ins sto far guardia encunter la
Frantscha; da là vegnan adina tuts
mals en questa nossa patria da Cata-
lugna»2). 52 onns suenter lezza admo-
niziun profetica ha la Frantscha con-
quistà Perpinyà e sia cuntrada; 1659
ha la Catalugna stuì sancziunar l’an-
nexiun. Il pievel pertutgà supportava
dentant ordvart invidas ils patruns
novs. 1710 ha il podestat rapportà a
Ludivic XIV: «Ins tolerescha il giuf da
Frantscha be pertge ch’ins na po sa li-
berar (…). Il pievel sa definescha ca-
talan, sa tegna sco tal e sa sentiss um-
ilià ed ingiurià da vegnir numnà fran-
zos u assimilà»3). 

Pajais natal e reginam
Dentant vala era la Frantscha sco pa-
tria. La realitad n’è betg uschè sim-
pla. L’istoricher franzos Jean de Vi-
guerie ha gist mussà en in essai cler e
profund co che l’idea da patria ha sa
sviluppada là dapi il temp medie-
val4). Las epopeas dal 12avel tschien-
taner descrivan umens che charezzan
«la Frantscha sco lur pajais natal,
quel da lur prinzi, lur famiglia, lur
amis e cumpogns» (p. 11). L’autur ci-
tescha ils pleds d’in chavalier ferì:
«Ti, lom ventin, vegns (…) da quella
Frantscha ch’ins duai ludar tant. Or-
léans, Chartres e Beauvais, là èn mias
amurs e mes amis da charn e sang»
(p. 12). La Frantscha da lezza giada
era bler pli pitschna che quella d’oz.
Il retg d’Engalterra era duca d’Aqui-
tania (dapi 1189) e Normandia sco
era cont da Maine, gist la cuntrada
nua ch’il cudesch da Viguerie è edì.
Enturn 1300 ha la Frantscha acqui-
stà ina sdrima or da la Lorena dal
vest; spiritualmain è lezza cuntrada
dentant restada aifer in archuve-
stgieu imperial tudestg. Sia figlia la
pli famusa, Jeanne d’Arc (1412–
1431, declerada sontga 1920), «la

dunschala d’Orléans» da Schiller, era
pia subdita dal medem retg che las
giuvnas da questa citad, però sia pa-
tria sa chattava dadora la Frantscha. 

«En mes pajais am numnav’ins
Jeannette; dapi che jau sun vegnida
en Frantscha, am numn’ins Jeanne»,
ha’la declerà a ses derschader l’uvestg
da Beauvais5). Er il poet Ronsard
(1524–1585) distingueva tranter la
Frantscha e ses agen pajais natal, il
Vendômois tar il cunfin da Maine.
Enconuschenta è sia lirica nostalgica:
«Cura che jau rest ventg u trenta
mais senza turnar en Vendômois…».
Però questa cuntrada fascheva gia
part da la Frantscha. Ronsard, sco
Franzos, aveva malputgà da «paupra
Frantscha» (p. 42) stgarpada da la
guerra civila. 

Ina cultura da mort
La Frantscha dal 17avel e 18avel
tschientaner, pussanza europeica, ha
annectà in tec Catalugna ed il rest da
Lorena, sco era bleras autras cuntra-
das. Ses scripturs na la dechantavan
pli sco patria umana, mabain sco ina
abstracziun che dastgia pretender da
mintga subdit l’unfrenda da l’atgna
vita; uschia er il genevrin Rousseau
(1712–1778): «Cura ch’il suveran di
al burgais ch’il stadi basegnia sia
mort, lura duai il burgais murir» (p.
94). La republica terroristica da Ro-
bespierre (1758–1794) ha applitgà
lez program senza retegnientscha per
«stabilir la ventira universala» (p.
99). El manegiava ch’ils inimis da
Frantscha na meritian nagin reguard;
1794 ha la regenza scumandà da far
praschuniers en la guerra encunter
l’imperi, la Gronda Bretagna e la
Prussia. Uschia encleg’ins meglier il
depurtament da l’armada franzosa
1799 en Surselva, e ses spretsch per il
pievel e sia religiun. Ins enclegia era
la tenuta dals politichers revoluziu-
nars visavi ils linguatgs e dialects che
vivevan en las regiuns, «tschantschas
groppas che prolungheschan l’uf-
fanza da la raschun e la vegliadetgna
dals pregiudizis»: «La superstiziun
discurra breton, l’odi encunter la re-
publica discurra tudestg, (…) il fana-
tissem discurra basc»6). 

«Razzas inferiuras»
La terza Republica franzosa
(1875–1940) ha iertà lezza mentali-
tad. Jules Ferry (1832–1893), chau
da la regenza 1880/81 e 1883/85, ha
stabilì ina scola obligatoria naziuna-
lista che scumandava ils linguatgs da
las patrias regiunalas. 1884 ha’l giu-
stifitgà las conquistas colonialas cun
«il dretg da las razzas superiuras sin
las inferiuras» e numnà ils Hovas da
Madagascar «in pievel mez selvadi»
(p. 145). En la medemma direcziun
gieva la propaganda da guerra
1914/18 e 1939/40 (enfin l’armi-
stizi) encunter ils Tudestgs, «razza
detestabla», «naziun smaladida» (p.
182) «incapabla da progredir» (p.
193). 1915 scriveva in schuldà fran-
zos: «Il cumond è snuaivel: ‘Nagin
praschunier!’ Nus n’astgain laschar
anavos nagin um vivent, dano en cas
da capitulaziun collectiva (…). Cun
ils lumbarduns da mintga cumpa-
gnia han ins furmà equipas da liqui-
daziun cun cuntels, pistolas e grana-
tas. Ins ha cumandà da mazzar ferids
e vivs. Quai è sgrischaivel. I n’era
mai uschè grev da far per cumond»
(p. 186). Viguerie commentescha:
«Uschia è la Frantscha vegnida dete-
stabla. Co pudess ins la charezzar? Ils
millis orfens da guerra (…) plan-
schan: ‘È quai vossa Frantscha, quest
idol inuman che garegia il sang da

noss babs?’ Els van en èr; la dieua
crudaivla ch’els inculpeschan n’è
betg la Frantscha, mabain la patria
revoluziunara» (p. 205). En quest
senn truescha l’autur la politica da
Paris en Algeria fin 1962. Il statut da
1947 discriminava ils muslims (5/6
da la populaziun). Il sesavel privile-
già, t. a. il scriptur Camus
(1913–1960, premi Nobel 1957), ha
vulì 1958 far fin cun la discrimina-
ziun. Igl era bler massa tard. 1962
han in milliun umans stuì fugir da
lur Algeria natala; passa 100 000
muslims fidaivels a la Frantscha èn
vegnì mazzads.

Va la Frantscha 
a frusta?

Viguerie, en ses epilog, punctuescha:
«Ina patria basegna carstgauns vi-
vents (…) per rimnar e transmetter
l’ierta spiertala. Ella basegna geni-
turs, famiglias, parentellas ed amis,
plevons, magisters e sabis (…). Tals
umans datti en Frantscha adina pli
paucs (…). Ins na transmetta pli la
savida basegnaivla per viver» (p.
269). L’autur concluda che la Fran-
tscha saja morta. El spera be «ch’ils
rests da l’ierta franzosa vegnian insa-
cura chavads or da las ruinas, rim-
nads d’ina cultura nova cun pietad,
vivifitgads d’in pievel nov» (p. 275).
Constat questa diagnosa? Quai pu-
dess dir be tgi ch’enconuschia bain la
Frantscha d’oz. Lezza patescha en
mintga cas d’in svilup da trais u
quatter tschientaners che ha sup-
primì las patrias da charn e sang, rut
las solidaritads natiralas e stgaffì in-
dividus che han quità be mintgin per
sai. Tgi che legia dastga ponderar
sche be la Frantscha saja daventada
uschia, u sch’ins pudess forsa per-
tschaiver er utrò indizis che mussian
sin questa direcziun. 

Per ina federaziun 
da patrias

Avant passa trenta onns, pauc temp
suenter la tragedia d’Algeria, ha in
publicist franzos tschernì ina chasa
editura svizra per exprimer ina spe-
ranza che vala anc oz per pliras pa-
trias: «Patria e naziun (…), sco reali-
tads istoricas, naschan e moran en
l’istorgia. La patria è però pli pro-
funda e duraivla ch’il stadi naziunal.
Ella na resulta d’in bajetg ideologic u
d’in’elavuraziun giuridica. La patria
è simpla, originala, elementara, col-
liada cun ils regls mentals ils pli en-
ragischads (…). L’avegnir ed il salid
da las patrias sa chattan perquai su-
perond las naziuns, aifer ina federa-
ziun da patrias en armonia»7). Ina
tala armonia basegnass dentant in di-
rigent abel d’agir.
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La patria, tge è quai?
Il svilup funest da Frantscha

Vischinanza tranter Grischun e Tirol –
Chalavaina 1499–1999

Dieta dals 8–11 da settember 1999 a Gluorn/Glorenza

■ (cc) Enconuschentamain ha lieu il
1999 il 500avel anniversari da la bat-
taglia da la Chalavaina sin il territori
da cunfin tranter la Val Müstair ed il
Vnuost. Las occurrenzas commemora-
tivas han ins mess sapientivamain sut
il motto «500 onns da convivenza», es-
send ch’ins ha vulì trair endament pli-
tost las relaziuns tranter buns amis e
vischins ch’èn creschidas en il de-
curs dals tschientaners che ils cun-
trasts da lez temp. In anè impurtant en
la chadaina d’occurrenzas durant l’onn
commemorativ furma il simposi scienti-
fic «Vischinadi tranter il Grischun ed il
Tirol – Chalavaina 1499–1999» che ha
lieu dals 8–11 da settember 1999 en la
chasa-cumin da la pitschna citad istorica
da Gluorn.

Questa dieta vegn organisada com-
munablamain da l’institut cultural dal
Tirol dal sid, l’archiv chantunal dal Gri-
schun, l’universitad da Puntina (Inns-
bruck) e l’uniun grischuna per la per-
scrutaziun da la cultura. Ella duai sclerir
ed actualisar ils fundaments istorics da
la battaglia a la Chalavaina, ses effects
sco er l’istorgia sociala, l’istorgia da
l’economia, la baselgia, la cultura e l’art
dal territori dal Grischun e dal Vnuost
superiur sin la sava dal temp medieval al
temp modern. Ultra da quai vegnan
dentant er pledentadas las relaziuns ac-
tualas cun in sguard sin il proxim mil-
lenni. Cun ina visita guidada da spe-
zialists vul ins plinavant dar invista en
l’istorgia da la claustra da Müstair che
cumpiglia pli d’in millenni.

Sco referents èn sa mess a disposi-
ziun spezialists renumads che garante-
schan ina preschentaziun cumpetenta
da la tematica or da differentas perspec-
tivas. I sa tracta da dr. Leo Andergassen,
Brixen; dr. Mercedes Blaas, Damal/Pun-
tina (Innsbruck); dr. Martin Bundi,
Cuira; Claudio Gustin, Sta. Maria VM;
dr. Christoph Haidacher, Puntina; lic.
fil. Florian Hitz, Claustra/Turitg; lic.
oec. Gottfried Hohenegger, Sta. Maria
VM; dr. Julia Hörmann, Puntina; prof.
dr. Rainer Loose, Tübingen; prof. dr.
Werner Meyer, Basilea; prof. dr. Ulrich
Pfister, Münster/ Westf.; prof. dr. Gun-
tram Plangg, Puntina; prof. dr. Josef
Riedmann, Puntina; prof. dr. Roger Sa-
blonier, Turitg; prof. dr. Hans Rudolf
Sennhauser, Zurzach e prof. dr. Max
Siller, Puntina. Ultra da quai  ha lieu
venderdi, ils 10 da settember ina saira
commemorativa, durant la quala indi-
gens da tuttas duas varts dal cunfin
vegnan a raquintar da lur experien-
tschas persunalas da convivenza sur ils
cunfins ora.

L’occurrenza è publica, l’entrada è li-
bra. Visitadras e visitaders èn bainvis. La
dieta entschaiva mesemna, ils 8 da set-
tember 1999 a las 10.00 en la chasa-cu-
min a Gluorn. Ils referents vegnan a sa
stentar da preschentar lur temas en ina
moda generalmain chapaivla.

Infurmaziuns:
– Archiv chantunal dal Grischun, Cuira, 

tel. 081-257 28 01
– Uniun grischuna per la perscrutaziun da la

cultura, Cuira, tel. 081-252 70 39.

Cuntinuaziun dal numer 13
Eau nu poss güdicher scha già cun s’an-
nunzcher per quella lavur, u scha pür
düraunt ch’el ho executo la lavur, ho
Bruonz bado cha cun quel post vaiva’l
üna grandiusa occasiun: el pudaiva
tscherner la banca la pü poch sgüra cun-

ter assagls da tuot la Svizra per s’an-
nunzcher tar quella, a temp ütil, scu
schef.

Ün bankier as tschercha bain la
banca la pü sgüra, füss l’impissamaint
logic, ed a prüma vista guarda que eir
our uscheja: la banca es situeda be 50
meters davent dal post da pulizia e da
cunfin. Ün expert, anzi l’expert cul pü
grand success cha experts per sgürezza
haun mê gieu, quist expert dimena sur-
piglia el la banca e fo svessa auncha in-
staller ün sistem d’alarm, ün sistem dal
rest cumplettamaing unic. In üngünas
bancas cha l’undro expert per sgürezza
signur Bruonz ho controllo, nun ho’l fat
installer qualchosa simil! Üna banca cun
ün ot grô da sgürezza, as varo cret in cir-
culs da bankiers. Ma a guarder la
stüvetta cul fnestrigl primitiv, eau nu
poss dir oter, e la solita porta chi maina
aint il cumpartimaint dals duos impie-
gos, a guarder queco sül lö, stu min-
chüna e minchün cunvgnir dad avair da
chefer cò cun la banca la pü melsgüra,
scha na dal muond, schi in mincha cas
da la Svizra.

Bruonz, que d’eira sieu mister, s’ho
adüna savieu metter illa pusiziun dal bri-
gant chi fo ün assagl. Quista capazited
l’ho mno il grand success. El ho, ubain
adüna gieu u alura pür clappo düraunt
sia lavur, üna tscherta simatia per quels,
üna simpatia chi s’ho forsa eir cupicheda
in invilgia.  El s’ho dit: a füss da sblutter
ils brigants. E dit e fat.» Lum ho svödo
sieu magöl da campari chi d’eira insè già
vöd, ma cun que cha’l campari es uschè
bel cotschnin do in ögl eir be quel ultim

squit chi’s ramassa aint il magöl zieva
ch’ün l’ho svödo ed a mincha baveder da
campari vain la tentaziun da svöder sieu
magöl duos e trais fin quatter voutas,
sainza l’avair fat implir traunter aint.

« … Ma uschè svelt nu vo que.
Bruonz ho fabricho sü sia banca, el ho
acquirieu cliaints, sieu böt saro sto dad
avair pü suvenz pussibel otas summas
aint illa chaschaforta – ufficielmaing –
in vardet varo’l zuppo quellas summas
forsa aint il chaschuot da la maisa u forsa
dafatta a chesa tar el – quelo ans po’L
alura dir pü tard, signur Bruonz. Nos ex-
pert per sgürezza ho vivieu ils ultims 3, 4
ans adüna illa spraunza cha sia banca
vegna assaglida. Ma mê nu capitaiva ün-
guotta ed el stuvaiva eir adüna avair bger
memma liquiditeds tar se, tauntas liqui-
diteds, cha quelo d’eira gnieu cuntschi-
ant in circuls da bankiers! El ho decis da
müder tactica: invider ils brigants, e
quelo al dret mumaint! Ils brigants vai-
van da gnir ün da quels pochs dis cur cha
la tas-cha brüna – scu ch’el dschaiva in
sias stuornas da finta – d’eira bel bel
plaina! E scha’ls brigants nu vöglian e nu
vöglian simplamaing aunch’adüna na
gnir, schi as stu fer auncha dapü cuvaida
als povers campels. Cu ho’L El savieu,
signur Gurdaglia cha l’alarm es blocco?
Ho Bruonz eir lascho schmütschir queco
in üna da sias schmierlas? Ch’El dia,
ch’El dia, signur Gurdaglia, ch’el nu’s de-
corescha taunt cun Sia discreziun invers
ils cliaints chi l’ho be fat dan e’L vess per
poch fat dvanter il schef e culpabel prin-
cipel da l’inter assagl. El ho radschun, El
ho radschun, la tas-cha brüna d’eira
natürelmaing vöda cur cha Filip Ma-
nuoch l’ho deponida dadains Sia porta
d’chesa, u cuntgnaiv’la forsa qualche gia-
zetta veglia? Haha, e cur ch’eau d’he dis-
currieu da mappa verda, schi S’ho’L im-
pisso: ‘Porca, a saron stedas duos ta-
s-chas aint illa chaschaforta, Filip Ma-
nuoch ho pas-cho la fosa tas-cha. Ch’El
glivra da schnajer il buonder chi’L cha-
tscha cur cha giasts tschaintan in Sia
ustaria! Ch’El glivra, Sieu chastih po be
auncha gnir mitigio, sch’El glivra üna
vouta cun quist schmanzögnöz!»

Cuntinuaziun suonda

■ FEGLIET

LA TAS-CHA VERDA (14)

da Göri Klainguti e Linard Lum
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